CONG TY TNHH CANG CONG TEN NO QUOC TE CAI LAN
S6 1 - Duong Cai Lan — Phuong Bai Chay — Tp Ha Long — Tinh Quang Ninh
Tel: (84-203) 3. 896.000 — Fax: (84-203) 3.515.656

sé: c1c1/2023. QY HSSE-TB
Ngay: 15/8/2023

THONG BAO

Vé viée: Kiém soat an toan giao thong va bién phap xir ly vi pham trén dwong ngi bo di
ngang qua khu vire Bén 2, 3 va 4 va cac khu vue sdn bii trong Ciang Cong-ten-no
quoc té Cai Lan.

Kinh gitri: CBNV Cang Cong-ten-no qudc té C4i Lan, Nha thiu bio vé Bao Ngoc, Cac
don vj vén tai, Chi hang lam hang tai khu vwe Bén cing C4i Lan.

NOTICE

Regarding: Traffic safety control and measures to handle violations on the internal road
passing through CICT’s Berths 2, 3 and 4 and inside the terminal yard areas.

To: All CICT Employees, Bao Ngoc Security Contractor, Trucking Companies, Consignees
handling goods at Cai Lan Port area.

Ké tir ngay dua vao khai thac va sir dung tuyén duong ndi ndi tir bén 1 sang bén 5, 6 va 7 cla
Cong ty CP Cang Quang Ninh (QNP) di ngang qua khu vuc Bén 2,3 va 4 cia Céang Cong — ten - no
qudc té Cai Lan (CICT), hai don vi QNP va CICT da ¢6 su phéi hop dé quan ly sir dung dudng ndi
bd nay nhiam dam bao duy tri an toan, an ninh trén toan khu vuc Bén cang Cai Lan.

Since putting into operation and using the internal road connecting Berth 1 to Berth 5, 6 and
7 of Quang Ninh Port JSC (ONP), passing through CICT’s Berths 2, 3 and 4, QNP and CICT have
coordinated to manage and use this internal road to ensure safety and security in the whole area of
Cai Lan Port.

Tuy nhién, trong thoi gian qua van con ton tai nhing ri ro cho céc phuong tién va thiét bi
Ivu thong trén dudong ndi bd. Céc xe tai ché hang héa phong nhanh, vugt du. Céc phuong tién tir
dudng chinh di d6i khi ra thiéu quan sat c6 thé gay va cham, xe tai ché hang trén dudng ndi bd chay
v6i toc do rat nhanh ngay ca khi vao cua.Cu thé, ngay 02/08/2023, xe tai cia Cong ty Linh Anh 86
trong qué trinh di chuyén tir khu vuc cong 8 lan ciia CICT xudng Bén sé 4 dd va cham véi xe ben
ctia Cong ty 12/11 dang di chuyén tir bai 12/11 sang Bén s6 6 — Cang Quang Ninh ngay tai khu vuc
dudng ndi bd (phia trude khu vue Cong 8 1an ctia CICT), hiu qua xe chd dam bi 14t.

However, in the past, there have been risks for vehicles and equipment traveling on the
internal road. Trucks carrying goods are speeding and driving recklessly. Vehicles approaching
- from the main road sometimes lack visibility, may cause a collision, and trucks moving on the
internal road at too high speeds, even in corners. Specifically, on August 2, 2023, a truck of Linh
Anh 86 Company in the process of moving from the 8-lane gate area of CICT to Berth 4 collided
with a dump truck of 12/11 Company moving from yard of 12/11 Company to Berth 6 - Quang Ninh
Port right at the internal road area (in front of the 8-lane Gate area of CICT), as a result the truck
carrying wood chips overturned.

DPudng noi bo gitta CICT va Cang Quang Ninh c6 rat nhiéu 16i cit ngang rat rong st dung
cho viée di chuyén cac phuong tién, thiét bi 16n, thung dai. Doi khi cdc xe tai cho di ngang qua
duong nodi bd bi can tré tim nhin . Poan dudng nay lai cit ngang ngay trude cdng chinh (8 lan) cua
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cang CICT trong khi phia Bén 1 cang Quang Ninh lai bi che khuét va cua gap boi cac két cau cbng
cang vao Bén 1 ciia cang Quang Ninh. Bao vé ctia CICT tai 2 dau duong ndi b da lién tuc ra tin
hiéu chay cham song céc lai xe khong tuén thu.

The internal road between CICT and Quang Ninh Port has a large crossing used for moving
large vehicles, equipment, long trunks . Sometimes trucks waiting to cross the internal road may
impede visibility. This section of road intersects with the the main gate (8 lanes) of CICT while the
area of QNP’s Berth 1 is obscured and cornered by the gate structure to Berth 1. CICT's security
guards at both ends of the internal road have continuously signaled to slow down, but the drivers do
not comply.

Dé giam thiéu rui ro cac su cb lién quan dén giao thong trong cang, dam bao an toan khi tham
gia giao thong trén doan dudng ndi bo néi rieng va glao thong trén toan cang ndi chung, Cong ty
TNHH Cang Coéng — ten - no quoc té Cai Lan (CICT) xin thong bao vé viéc quan 1y, kiém soét giao
thong va céc bi¢n phép xtr ly vi pham dugc quy dinh tai Phu luc “Noi quy an toan giao thong
trong cing CICT” dinh kém Thong bdo nay va dé nghi toan thé cac don vi van tai phé bién noi
dung nay téi 14i xe cia minh khi ra hodc vao cang CICT lam hang hodc khi luu thong qua dudng ndi
bo sang Cang Quang Ninh. D& nghi toan by nhén vién CICT va nhén vién bao vé nha thau Bao Ngoc
nghiém tuc thue hién Noi quy vé an toan giao thong trong cang dinh kém Thong bdo nay.

In order to minimize the risk of traffic-related incidents in the port, to ensure safety when
joining traffic on the internal road section in particular and traffic throughout the terminal in
general, CICT would like to inform about the traffic management, control and handling measures for
violations specified in Appendix “Traffic Safety Regulation in CICT” attached to this Notice and
request all transport units to disseminate this notice to your drivers when coming to or leaving from
CICT for cargo handling, or when moving through the internal road to Quang Ninh port. It is
required that all CICT staff and security guards of Bao Ngoc contractor seriously implement the
Regulations on traffic safety in the port attached to this Notice.

Noi guri: Nhu trén, Luu HSSE
Sent to: As above, filed at HSSE
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CONG TY TNHH CANG CONG TEN NO QUOC TE CAI LAN
S6 1 — Duwdng Cai Lan — Phwong Bai Chay — Tp Ha Long — Tinh Quang Ninh
Tel: (84-203) 3. 896.000 — Fax: (84-203) 3.515.656

S6: CICT/2023.JQ9HSSE-TB
Ngay: 15/8/2023

PHU LUC
APPENDIX

NOI QUY AN TOAN GIAO THONG TRONG CANG CICT
TRAFFIC SAFETY REGULATIONS IN CICT.

I Quy dinh d6i véi nguoi diéu khién phwong tién giao thong co giéi dwong b (L4i xe),
ngudi diéu khién xe mdy chuyén dung (Nguwoi van hanh thiét bi) tham gia giao thong
trong cang/Regulations for road motor vehicle drivers (Drivers), special-use vehicle
operators (Operators) joining the terminal traffic.

1. Téc @ xe chay/Vehicle speed:

- Khong duoc phép chay qua téc d6 quy dinh, gianh dudng, vuot Au, lang lach, danh vong
It is not allowed to operate a motor vehicle at a speed beyond the prescribed speed limit,
recklessly passing or overtaking, drive vehicles recklessly, in zigzags.

- Phai tudn tht giéi han tc d6 cho phép khi di chuyén trong cang 1a 25km/h.

Must comply with the allowed speed limit of 25km/h when traveling in the terminal.
- Riéng duong ndi bd giéi han tdi da cho phép 1a 35km/h.

For the internal road, the maximum allowed limit is 35km/h.
- Giit mot khoang cach an toan di véi xe chay lién trude xe clia minh.

Keep a safe distance from the vehicle in front of your vehicle.

- Phai quan sat, giam tdc d6 va nhudong duong cho ngudi di bo tai noi c6 vach ké duong
danh cho nguoi di bo.

Must observe, slow down and give way to pedestrians at pedestrian crossings.

- Chu y quan sat, dam bao an toan trude khi di chuyén qua dudng ndi bg, cac nut giao, goc
cua, bam coi canh béo tai cédc khu vuc tam nhin bi han ché, géc khuat.

Pay attention to observe and ensure safety before moving through the internal road,
intersections, corners, honking in the areas with limited visibility, hidden corners.

- Phai chdp hanh hé thong bao hiéu, bién bao trong cang. Phai chép hanh hi¢u lénh cia
ngudi diéu khién giao thong khi cé nguoi diéu khién giao thong (nhan vién, bao vé
Cang) tai hién truong.

Must comply with the signal system, signs in the terminal. Must obey the traffic
controller's orders when there are traffic controllers (staff, security guards) at the scene.
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Sir dung lan xe/Use of lanes

Phéi di bén phai theo chiéu di cia minh, di dung lan dudng, phn dudng quy dinh.
Operators must go on the right in the direction of their travel, go on the right lane, the
prescribed road section,

Phai cho xe di trong mot lan dudng va chi duogc chuyén lan dwong & nhitng noi cho
phép;

Operators shall keep their vehicles on one lane and may only change lanes at places
where it is so permitted,;

Khi chuyén lan duong phai c6 tin hiéu bao trude va phai bao dam an toan.

When changing lane, operators shall give signals indicating their intention and ensure

safety.

Vuwot xe/Overtaking

Xe xin vuot phai c¢6 bao hiéu bang dén hodc coi.
Before overtaking a vehicle shall give a signal by means of light or horn

Xe xin vugt chi dugc vuot khi khong c6 chudng ngai vat phia trude, khong c¢6 xe chay
nguoc chiéu trong doan duong dinh vuot, xe chay trude khéng c6 tin hiéu vuot xe khac
va da tranh vé bén phai.

The overtaking vehicle may overtake only where there is no obstacle ahead, no
oncoming vehicle in the road section intended for overtaking and the vehicle ahead has
not given a signal to overtake another and has moved toward the right side.

Khi c6 xe xin vugt, néu du dieu kién an toan, nguoi di€u khién phuong tién phia trude
phai giam toc d9, di sat vé bén phai ctia phan dudng xe chay cho dén khi xe sau da vuot
qua, khong dugc gay trd ngai doi vai xe xin vuot. '

When there is a vehicle intending to overtake, if safety can be assured, the operator of
the vehicle ahead shall slow down, move close to the right of the carriageway till the
Sfollowing vehicle has passed and may not cause obstructions to the overtaking vehicle.

Khi vugt, cac xe phai vuot vé bén trai, trir cac truong hop sau day thi dugc phép vuot
bén phai:
When overtaking, a vehicle shall do so on the left side, except for the following cases
where it can overtake on the right side:
v" Khi xe phia trudce c6 tin hiéu ré trai hodc dang ré trai;
When the vehicle ahead has given a signal to turn left or is turning left
v Khi xe chuyén dung dang lam viéc trén dudng ma khong thé vuot bén trai dugc.

When a special-use vehicle is operating on the road, making overtaking on the
left impossible.

Khong dugce vuot xe khi cd mdt trong cac truong hop sau day:
Overtaking is forbidden in the following cases
v" DPudng vong va céc vi tri ¢6 tim nhin han ché;
On a bend, at the crest of a slope and at a place with insufficient visibility
v Noi duong giao nhau;

Vo i
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At an intersection,
v' Khi diéu kién thoi tiét hosc duodng khong bao dam an toan cho viéc vuot;

When weather conditions or road conditions do not ensure safe overtaking.

4. Chuyén hwong xe/Change of direction
- Khi muén chuyén huéng, ngudi diéu khién phuong tién phai giam téc do va c6 tin hiéu
bao hudng ré.
When wishing to change direction, the operator shall slow down and give a signal of the
turning direction.

- Trong khi chuyen huéng, ngudi 1ai xe, ngudi didu khién xe may chuyén dung phai
nhudng quyén di trude cho nguoi di b dang di trén phan duong danh riéng cho ho,
nhuong duong cho cac xe di ngugc chiéu va chi cho xe chuyén huéng khi quan sét thay
khong gay trd ngai hodc nguy hiém cho ngudi va phuong tién khéc.

While changing direction, the driver or operator of a special-use vehicle shall allow
pedestrians moving on the road sections reserved for them to pass, give way to
oncoming vehicles and shall change direction only when seeing that his/her vehicle does
not obstruct or endanger people and other vehicles.

S, Lui xe/Reversing
- Han che toi da viéc lui xe trén cang & khoang cach xa.
Minimize the reversing of vehicles at a long distance inside the terminal.

- Khi Itii xe, nguoi diéu khién phai quan sat phia sau, ¢6 tin hiéu can thiét va chi khi nao
thdy khong nguy hiém maéi duge 1ui.

When reversing his/her vehicle, the operator shall observe behind, give a necessary
signal and may reverse only when realizing no danger.

- Khong duoc lui xe & khu vuc cdm dung, trén phan duong danh cho ngudi di by qua
dudng, noi duong b giao nhau, noi tdm nhin bi che khuét.

It is forbidden to reverse in areas where reversing is prohibited, on road sections
reserved for pedestrians to cross, at intersections, at places with insufficient visibility.

6. Tranh xe di ngwgc chiéu/Passing of oncoming traffic

- Trén duong khong phén chia thanh hai chleu xe chay riéng biét, hai xe di nguoc chiéu
tranh nhau, nguoi didu khién phai giam téc do va cho xe di vé bén phai theo chiéu xe
chay cta minh.

On a road which is not divided into two separate directions of traffic, when passing an
oncoming vehicle, the operator shall slow down and move to the right along his/her
direction of traffic.

- Noi dudng hep chi di cho mét xe chay va c6 chd tranh xe thi xe nao & gan chd tranh hon
phai vao vi tri tranh, nhuong duong cho xe kia di.
At a narrow road section which permits only one vehicle to move and where a lay-by is

available, the vehicle which is closer to the lay-by shall pull in to the lay-by, allowing
the other vehicle to pass.



- Xe nao c6 chudng ngai vat phia truée phai nhuong duong cho xe khong cé chudng ngai
vat di trudec.

The vehicle facing an obstruction ahead shall allow the other vehicle to pass.

- Xe co giéi di ngugc chidu gap nhau khong duoc dung dén chiéu xa.

When passing each other, two motor vehicles moving in the opposite directions may not
use the driving lights.

7. Dirng xe, d6 xe trén bén cang/Standing and parking in the terminal

- Nguoi didu khién phuong tién khi dimng xe, dd xe trén cang phai:

The vehicle operator when standing or parking in the terminal must:

v

C6 tin hiéu bao cho ngudi didu khién phwong tién khéc biét.
Give a signal to operators of other vehicles.

Cho xe dimg, dd ding noi quy dinh/hoic theo huéng din clia nhan vién Cang tuy
thoi diém cu thé.

Stand/park the vehicles at the designated areas or follow CICT’s traffic directing
employees time to time.

Sau khi dd xe, chi dugc roi khoi xe khi di thuc hién cac bién phap an toan; néu
xe d6 chiém mot phan dudng xe chay phai dat ngay bién bao hiéu nguy hiém &
phia trude va phia sau xe dé nguoi diéu khién phuong tién khéc biét.

After parking the vehicle, the operator may leave the vehicle only after taking
safety measures, if the parked vehicle occupies part of the carriageway, the
operator shall place danger warning signs in front of and behind the vehicle for
the operators of other vehicles to notice.

Khéng mo cura xe, dé cira xe mé hodc bude xudng xe khi chua bao dam diéu kién
an toan.

Not to open the door of the vehicle or leave it open or alight from the vehicle
when safety conditions are not assured.

Khi dimg xe, khong duoc tit may va khong dugc roi khoi vi tri 14i.

When standing the vehicle, not to shut down the engine and leave the driving
seat.

- Nguoi didu khién phuong tién khong duge dimg xe, d6 xe tai cac vi tri sau day:

It is forbidden to stand or park a vehicle at the following positions

v

Bén trai duong mot chiéu;

On the left side of one-way carriages;

Trén céc doan dudng cong va ga“m d4u dbc tm nhin bi che khuét;
On bends and close the crests of slopes with insufficient visibility,
Song song v&i mdt xe khac dang dimg, dd;

In parallel with another standing or parked vehicle;

Trén phan duong danh cho ngudi di bd qua dudng;

On pedestrian crossings;

Noi dudng giao nhau va trong pham vi 5 mét tinh tir mép dudng giao nhau;



At an intersections and within 5 meters from the edge of the intersection,
v' Trudc cdng va trong pham vi 5 mét hai bén cdng ra/vao cang;

In front of and within 5 meters from both sides of the entrances of the terminal;
v" Tai noi phén duong c6 bé rong chi du cho moét lan xe;

At road sections wide enough for only line of traffic;
v Trong ban kinh 5m trudc va sau cdu can.

Within a radius of Sm before and after the truck scales.

8. Xép hang héa trén phwong tién giao thong/Loading of cargoes on vehicles

- Hang héa xep trén xe phai gon gang, chang budc chic chan, khong dé roi vai doc duong,
khong kéo 1€ hang hda trén mat dudong va khong can tré viéc diéu khién xe.

Cargoes loaded on a vehicle must be neatly arranged and firmly fastened, must not fall
on to the road, and must not be trailed on the road and affect the driving of the vehicle.

9, Nhuwong dwong tai noi dwong giao nhaw/Giving way at intersections

Khi dén gan dudong giao nhau, nguoi diéu khién phuong tién phai cho xe gidm téc dd va
nhuodng dudng theo quy dinh sau day:

" When approaching an intersection, the operator of a vehicle shall slow down and give way
according to the following provisions:

- Tai noi dudng giao nhau khong c6 bao hiéu di theo vong xuyén, phai nhudong dudng cho
xe di dén tr bén phai;
At an intersection without signals to move around the roundabout, to give way to
vehicles approaching from the right,

- Tai noi duong giao nhau gitta duong tir khong uu tién va dudong vu tién hodc gitta dudng
nhanh va duong chinh thi xe di tir dudng khong uu tién hodc dudng nhanh phai nhuong
duong cho xe di trén duong uu tién hodc duong chinh tir bat ky hudng nao tai.

At an intersection between a priority road and a non-priority road or between a feeder
road and a main road, the vehicle coming from the non-priority road or the feeder road
must give way to the vehicle moving on the priority road or the main road from any
direction of traffic.

Vi du: Tai noi giao nhau gitra dudng ra tir Cdng 8 lan/Khu vuc bai dé xe cua Xuong
Thiet bi/Khu vuc Bén 2, 3, 4 v6i duong ndi bo thi qgubi lai xe, ngudi van hanh thi€t bi
phai nhuong duong cho xe di trén duong ndi bd tr bat ky hudng nao téi.

For example: At the intersection between the exit road from the 8-lane Gate/Parking lot
area of the Equipment workshop/Area of Berths 2, 3, and 4 with the internal road, the

vehicle operator must give way to the vehicles traveling on the internal road from any
direction.

10.  Xe kéo xe va xe kéo ro mooc/Vehicles pulling vehicles or trailers

- Mot xe 6 t6 chi duge kéo theo mdt xe 6 td hodc xe may chuyén dung khac khi xe nay
khong tu chay dugc va phai bao dam cac quy dinh sau day:
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An automobile may only pull another automobile or special-use vehicle when the latter
cannot move on its own and must comply with the following provisions:

v' Xe dugc kéo phai c6 ngudi diéu khién va hé thong 14i ctia xe d6 phai con hiéu
luc;

The pulled automobile must have an operator and its steering system must still be

effective;

v Viée ndi xe kéo véi xe dugce kéo phai bao ¢am chic chin, an toan; trudong hop h¢
thong ham cua xe duge kéo khong con higu luc thi xe kéo nhau phai noi bang
thanh néi cing;

The coupling with the pulled automobile must be secure and safe; if the brake
system of the pulled automobile is no longer effective, the pulling and the pulled
automobile must be coupled by a hard rod;

v" Phia trudce cta xe kéo va phia sau ctia xe duge kéo phai cé bién bao hiéu.

There must be signs at the front of the pulling automobile and the rear of the
pulled automobile.

Xe kéo ro mobe phai c6 tong trong luong 16n hon tdng trong lugng ctia ro modc hodc
phéi ¢6 hé théng ham c6 hiéu luc cho ro moée.

An automobile pulling a trailer must have its total mass bigger than that of the trailer or
must have a brake system effective for trailers.

Khéng dugc thuc hién cac hanh vi sau day:
The following acts are prohibited:
v' Xe kéo ro modc, xe kéo so mi ro modc kéo thém ro modc hoidc xe khac;

An automobile pulling a trailer or semi-trailer coupled with another trailer or
automobile;

v Ché nguoi trén xe duge kéo.
Carrying people on the pulled automobile,
v' Kéo theo xe thd so, xe gin may, xe md to

Pulling a rudimentary vehicle, motorcycle or moped.

11. D) tudi, sirc khée va gidy phép van hanh thiét bi/Age, Health and Certificates

Nguoi 1ai xe phai du do tudi, strc khoé va c6 glay phép 1ai xe phu hop véi loai xe duge
phép diéu khién do co quan nha nude c6 thdm quyén cap.

Drivers of vehicles to join in traffic must be of the age and in good health and proper
driver licenses for the types of vehicle they are permitted to operate, which are granted
by competent state agencies.

Nguoi diéu khién xe may chuyén ding phai du do tudi, st khoe phu hop véi nganh
nghe lao dong, va c6 ching chi bdi dudng kién thirc phap luat vé giao thong dudng bo
bang hodc chimg chi dleu khién xe méy chuyén ding do co s& dao tao ngudi diu khién
xe may chuyén ding cép.

Operators of special-use vehicles joining in traffic must reach eligible age and
physically fit for their occupations, and possess a certificate of training in road traffic
law, a license or certificate for operating special-use vehicles, granted by a special-use
vehicle operator training establishment;
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12.

Ciac hanh vi bi nghiém cAm/Prohibited acts

Piéu khién phuong tién giao thong co gidi, xe mdy chuyén dung ma trong co thé c6 chat
ma tlly, trong méu hogc hoi thé ¢6 ndng do con.

Operating motor vehicles, special-use vehicles while there is narcotic in the operator’s
body, a concentration of alcohol in the operator’s blood or breath.

Diéu khién xe co gidi khéng c6 gidy phép lai xe theo quy dinh.
Operating a motor vehicle without a driver license as prescribed

Piéu khién xe may chuyén dung tham gia giao thong dudng bd khong c6 chimg chi boi
dudng kién thtc phap luat vé giao thong duong bd, bang hoic chimg chi diéu khién xe
mady chuyén dung.

Operating a special-use vehicle on the road without a certificate of training in
knowledge about the road traffic law, a license or certificate of operation of speczal-use
vehicle.

Giao xe co gidi, xe mdy chuyén dung cho nguoi khong du diéu kién dé didu khién xe
tham gia giao thong trong cang.

Assigning one’s motor vehicle or special-use vehicle to another person ineligible for
operating vehicles in road traffic.

Diéu khién xe co gidi chay qua tbc do quy dinh, gianh dudng, vuot du.

Operating a motor vehicle at a speed beyond the prescribed speed limit, recklessly
passing or overtaking.

Béam coi, ru ga lién tyc.

Honking and opening the throttle continuously

Bo tron sau khi gdy tai nan dé trén tranh trach nhiém.

Absconding afier causing accidents in order to shirk responsibility.

Loi dung viéc xdy ra tai nan giao théng dé hanh hung, de doa, xui giuc, gdy stc ép, lam
mat trat tu, can tr¢ vi€c xtr ly tai nan giao thong.

Taking advantage of traffic accidents to assault, intimidate, incite, pressure, foment
disorder or obstruct the handling of traffic accidents.

Str dung thiét bi giai tri khi diéu khién phuong tién.

Using entertainment devices when driving vehicles.

Chd qua s6 ngudi quy dinh trén phwong tién.

Carrying more than the specified number of people on the vehicle.

Khéng thit ddy an toan khi diéu khién phuong tién.

Not wearing seat belts while driving.

Xe thd s0, xe gin mdy, xe md td, xe ba gic tham gia giao thong trong cang.

Rudimentary vehicles, motorcycles, mopeds, tricycles participating in traffic in the port.
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II.

I1I.

Quy dinh déi voi phwong tién co giéi, xe may chuyén dung tham gia giao thong trong
cang/Regulations on motor vehicles and special-use vehicle joining in the terminal traffic.

Phuong tién co gidi, xe may chuyén dung dung kiéu loai duoc phep tham gia giao thong phai
bao dam céc quy dinh vé chat luong, an toan k¥ thuat va bao vé méi trudong theo quy dinh cua
Luat giao thong duong bd.

All ‘motor vehicles and special-use vehicles of proper types allowed to join in the terminal
traffic must satisfy the following quality, technical safety and environmental protection
criteria according to the provisions of the Road Traffic Law;

Toan b phuong tién co giéi, xe may chuyén ding can dugc kiém tra, dém bao tinh trang
hoat dong binh thuong trudce khi van hanh;

All ‘motor vehicles and special-use vehicles should be checked to ensure normal operation
before operation,

Toan bd phuong tién co gidi, xe mdy chuyén dung di chuyen hoat dong trong khu vuc cang,
dudng ndi bd can phai duge dang kiém/kiém dinh theo yéu clu ciia phap luat;

All motor vehicles and special-use vehicles moving and operating in port areas and internal
roads need to be registered/inspected as required by law,

Toan b phuong tién co gidi, xe mdy chuyén dung can dugc lap dat dén hiéu va dén bang
phan quan khi hoat dong vao troi thi.

AIl motor vehicles and special-use vehicles should be installed with beacons and reflective
tapes when operating in the dark.

Triach nhiém céa nhin vién diéu phéi giao thdéng trong cing, nhin vién bio
vé/Responsibilities of traffic coordinators in the terminal, security guards

Nhan vién logistics/Logistics staff
- Quy hoach san bdi.
Zoning the yard.
- Phan ludng tuyén, so d6 xe chay trén cang va giam sat cic xe chay theo ding so dd.

Zoning the terminal traffic routes, diagrams of vehicles running on the yarr and
monitoring vehicles running according to the diagrams.

Nhan vién bao vé/Security guards
- Kiém soat nguoi, hanh 1y, phwong tién, hang héa ra/vao theo quy trinh tai CICT.
Control people, luggage, vehicles, goods in/out according to the procedures at CICT.

- Bao quat khu vuc duge phén cong nhiém vu trong ca tryc, diéu t'iét phuong tién giao
thong qua lai di ding toc dd cho phép la 25km/h, di dung luong tuyén quy dinh.

Covering the area assigned tasks in the shift, regulating traffic for the vehicles to go at
the allowed speed of 25km/h, on the right routes.

- Khéng d& phuong tién dimg/dd khong dung noi quy dinh.
Do not let the vehicle stop/park in the wrong places.

- Tich cyc tudn tra hién truong, tham gia diéu phdi giao thong, hudéng din cac 14i xe,
khong dé xay ra céc tinh trang tac nghén.

Actively patrol the scene, participate in traffic coordination, guide drivers to avoid
congestion.
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- Giam sat, ddm bao cac xe di chuyén theo ding so dd duong di.

Monitor and ensure that the vehicles move according to the traffic diagrams.

IV.  Bién phap xir 1y vi pham ndi quy vé an toan giao thong cang/Measures to handle
violations of the terminal traffice regulations.

CICT s& ap dung cdc bién phap tang cuong kiém soét va nghiém khic xt ly céc truong hop cb
tinh vi pham bao gom nhung khong giéi han:

CICT will apply measures to strengthen control and strictly handle cases of intentional
violations including but not limited to:

- Lan 1/First time
v’ Lap bién ban su viéc, canh cdo, nhic nho.
Make a record of the incident, warning and reminding.
- Lan 2/Second time:
v Dbi véi cac xe di chuyén trén duong ndi bo: Tir chdi viee qua lai duong ndi bd doan
tir bén sO 2 sang bén so 4 trong vong 24 tiéng.
For vehicles traveling on the internal road: Prohibit the vehicle’s traveling on the
internal road from Berth 2 to Berths 4 within 24 hours.
v Déi v6i céc xe di chuyén trong cang: Truc xuét khoi cang, tir chéi cép phép vao cang
trong vong 24 tiéng.
For vehicles moving on the yard: Deport from the terminal, refuse to grant permission
to enter the terminal within 24 hours.
- Lan 3: Tang thoi gian cAm 1én 48 tiéng hodc xem xét cAm vinh vién tuy vao muc do
nghiém trong.

3rd time: Increase the prohibition time to 48 hours or consider a permanent prohibition
depending on the severity.
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